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ا َبةٌَ لدِاَوُدَ لم َينَ. عَلىَ لاَ تهُْلكِْ. مُذهلإمَِامِ المُْغَن
أرَْسَلَ شَاوُلُ وَرَاقَبوُا البْيَتَْ ليِقَْتلُوُهُ.

1أنَقِْــذنْيِ مِــنْ أعَـْـداَئيِ، يـَـا إلِهَـِـي، مِــنْ مُقَــاومِِي

احْمِنيِ.2نجَنـِـي مِــنْ فَــاعِليِ الإثِـْـمِ ومَِــنْ رجَِــالِ الــدمَاءِ
َهمُْ يكَمُْنوُنَ لنِفَْسِي. الأقَوْيِاَءُ يجَْتمَِعوُنَ علَي صْنيِ،3لأنَ خَل
ــرُونَ ــي يجَْ ـْـمٍ مِن َ إثِ .4بلاِ تـِـي، يـَـا رَب َ لخَِطيِ لاَ لإثِمِْــي ولاَ
ويَعُدِونَ أنَفُْسَهمُُ. اسْتيَقِْظْ إلِىَ لقَِائيِ واَنظْرُْ.5وأَنَتَْ، ياَ
، إلِهََ الجُْنوُدِ، إلِهََ إسِْرَائيِلَ، انتْبَهِْ لتِطُاَلبَِ كلُ الأمَُمِ. رَب
َ ترَْحَمْ. سِلاهَْ.6يعَوُدوُنَ عِندَْ المَْسَاءِ، ٍ لا كلُ غاَدرٍِ أثَيِم
ونَ مِثلَْ الكْلَبِْ ويَدَوُرُونَ فيِ المَْديِنةَِ.7هوُذَاَ يبُقِونَ ِيهَر
همُْ يقَُولوُنَ: مَنْ بأِفَوْاَههِمِْ، سُيوُفٌ فيِ شِفَاههِمِْ، لأنَ
، فتَضَْحَكُ بهِمِْ، تسَْتهَزْئُِ بجَِمِيعِ ا أنَتَْ، ياَ رَبَسَامِع؟8ٌأم

الأمَُمِ.9مِنْ قوُتهِِ إلِيَكَْ ألَتْجَِئُ، لأنَ اللهَ مَلجَْإيِ.
10إلِهَيِ رَحْمَتهُُ تتَقََدمُنيِ، اللهُ يرُيِنيِ بأِعَدْاَئيِ.11لاَ تقَْتلُهْمُْ

، ــمْ، يـَـا رَب ــمْ بقُِوتـِـكَ وأَهَبْطِهُْ ههُْ ــبيِ، تيَ  ينَسَْــى شَعْ لئِلاَ
ةُ أفَوْاَههِمِْ هيَِ كلاَمَُ شِفَاههِمِْ، ولَيْؤُخَْذوُا ترُْسَناَ.12خَطيِ
ــذيِ يحَُــدثوُنَ عنْـَـةِ ومَِــنَ الكْـَـذبِِ ال بكِبِرْيِـَـائهِمِْ ومَِــنَ الل
ــهَ ــوا أنَ الل ـُـوا. ولَيْعَلْمَُ َ يكَوُن ــنِ ولاَ ـَـقٍ، أفَْ ــنِ بحَِن بهِِ.13أفَْ
ـَـــى أقَاَصِــــي الأرَْضِ. ــــوبَ إلِ ــــي يعَقُْ طٌ فِ مُتسََــــل
ـْـبِ ونَ مِثـْـلَ الكْلَ ــر ــودوُنَ عِنـْـدَ المَْسَــاءِ، يهَِ سِلاهَْ.14ويَعَُ
ويَدَوُرُونَ فيِ المَْديِنةَِ.15همُْ يتَيِهوُنَ للأِكَلِْ إنِْ لمَْ يشَْبعَوُا

ويَبَيِتوُا.
كَ كنُتَْ مُ باِلغْدَاَةِ برَِحْمَتكَِ، لأنَ ي بقُِوتكَِ وأَرَُن 16أمَا أنَاَ فأَغُنَ

مُ، ِ ضِيقِي.17ياَ قوُتيِ، لكََ أرَُن ً فيِ يوَمْ ً ليِ ومََناَصا مَلجَْأ
لأنَ اللهَ مَلجَْإيِ، إلِهَُ رَحْمَتيِ.

1To  the  chief  Musician,  Altaschith,
Michtam of  David;  when Saul  sent,  and
they watched the house to kill him. Deliver
me from mine enemies, O my God: defend
me  from  them  that  rise  up  against
me.2Deliver  me  from  the  workers  of
iniquity,  and  save  me  from  bloody
men.3For, lo, they lie in wait for my soul:
the mighty are gathered against me; not
for  my transgression,  nor  for  my sin,  O
LORD.4They run and prepare themselves
without my fault: awake to help me, and
behold.5Thou  therefore,  O  LORD God  of
hosts, the God of Israel, awake to visit all
the heathen: be not merciful to any wicked
transgressors.  Selah.6They  return  at
evening: they make a noise like a dog, and
go  round  about  the  city.7Behold,  they
belch out with their mouth: swords are in
their  l ips:  for  who,  say  they  ,  doth
hear?8But  thou,  O LORD,  shalt  laugh at
them; thou shalt have all the heathen in
derision.9Because  of  his  strength  will  I
w a i t  u p o n  t h e e :  f o r  G o d  i s  m y
defence.10The  God  of  my  mercy  shall
prevent me: God shall let me see my desire
upon mine enemies.11Slay them not,  lest
my  people  forget:  scatter  them  by  thy
power; and bring them down, O Lord our
shield.12For the sin of their mouth and the
words of their lips let them even be taken
in their pride: and for cursing and lying
which  they  speak.13Consume  them  in
wrath, consume them , that they may not
be : and let them know that God ruleth in
Jacob  unto  the  ends  of  the  earth.
Selah.14And  at  evening  let  them  return;
and let them make a noise like a dog, and
go round about the city.15Let them wander
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up and down for meat, and grudge if they
be  not  satisfied.16But  I  will  sing  of  thy
power; yea, I will sing aloud of thy mercy
in  the  morning:  for  thou  hast  been  my
defence  and  refuge  in  the  day  of  my
trouble.17Unto thee, O my strength, will I
sing: for God is my defence, and the God of
my mercy.


